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ÖZET 
Tebliğde Mevlana ve Mevlevilik üzerine bugüne kadar Rusça yazılmış çalışmaların künyesi 

verilmekte, aynca Mevlana ve onun öğretilerini inceleyen çalışmalar genel hatlanyla tanıtılmaktadır. 
Çarlık Rusya'sında başlayan ilk çalışmalarda genel anlamda tanıtıcı yaklaşım söz konusuyken daha 
sonraki dönemlerde aynntıya yönelik çalışmaların yapıldığı görülmektedir. 

THE HISTORY OF MEVLANA AND MEVLEVI STUDIES IN RUSSIA 
(ABSTARCT) 

Given in this article is list ofbooks published in Russian on Mawlana and Mawlawi thought maded. 
till present day, and Mawlana and his doctrines scritıınised in published works. While, in Russian 
empire, first works inclined to introduce the main themes, in later times and works aim is to give 
detailed knowledge. 

Başlangıçta Çarlık Rusya' sı, daha sonra Sovyet Sosyalist Cumhuriyeter Birliği ve 
günümüzde ise Bağımsız Devletler Topluluğu bünyesinde yer alan Rus bilim adamları her zaman 
Türk kültürüne ilgi göstermişlerdir. Rusların Türk kültürüne bu ilgisi Batı kültüründeki doğu, şark ve 
oryantalizm kavramlarından farklılık taşımaktadır. Bu farklılığı günümüz Rus bilim adamları da 
doğrulamaktadır. Örneğin S. V. Soplenko doğu halkları üzerine yaptığı çalışmanın girişinde şöyle 
yazmaktadır. 

"Batı Avrupa sakinlerinin çoğunluğu için "Doğu" kelimesi her şeyden önce deniz ötesi· 
kolaniler veya müthiş Osmanlı İmparatorluğu'nu tanımlamaktadır, yani evlerinden yüzlerce ve 
binlerce kilometre uzaktaki bölgeleri. Rusya'da durum farklıdır. Rusya devleti XVI. yüzyıldan 

itibaren bünyesine Asya bölgelerini de almaya başlamış, bu yüzden de Doğu Ruslar için hiçbir zaman 
uzak bir egzotizm olmanuştır ... "1

• 

Elbette geçmişte Osmanlı İmparatorluğu, bir Batılı için de bir Rus için de Doğu'yu ifade 
ediyordu. Doğu'yu, Osmanlıyı anlamak ilk önce onun dilini anlamayı gerektiriyordu. Bu yüzden I. 
Petro döneminde uzmanların yetiştirilmesine başlannuştı. Bu çalışmalar arasında "Rus- Türk 
ilişkilerin gelişimini sağlamak için alınan önlemler arasında 1716 yılında Kuran'ın (Fransızcadan) ilk 
çevirisini de saymak gerekir"2

• 

Kuran'ın Fransızcadan çevrildiği yıl aynı zamanda Arap, Fars ve Türk dillerini öğrenmek 
için beş gencin İran'a gönderildiği yıl oldu. "Petro'nun 8 Ağustos 1724 yılındaki emriyle dört kişi 
Türkçe öğrenmek için İstanbul'a gönderilmişti"3 • Aynı yıl içinde Peterburg'ta bilimler akademisi ve 
bu akademi bünyesinde Şarkiyat bölümü açılmıştı. 

Bütün bu girişinder Rusya'da başta Türk olmak üzere, Osmanlı imparatorluğunun yayıldığı 
bölgelerdeki kültürel değerlerin ineelenme sürecini de başlatınıştı. Artık Rusya' daki bilimsel 
dergilerde ve hatta günlük gazetelerde bile Doğu kültürü üzerine yazılar çıkmaya başladı. 

Elbette bu kavranılar edebiyattada yansımasını buluyordu. Rus edebiyatında doğu kavramını 
ilk işleyen sanatçılar arasında Aleksandr Sergeyeviç Puşkin de yer almaktadır. Kendisi de köken 
olarak Doğu'dan olan şair, şiirlerinde doğuyla ilgili imgelerin yanı sıra konuları da kullanmaktaydı. 
Sanatçının 1824 tarihli "Podrajaniya Koranu"4 (Kuran'a Öykünmeler) adlı uzun şiiri artık Rus 
sanatçılarının İslamiyet' e yaklaşımlarını ve şiirlerinde İslami felsefeye de yer verişlerini 
göstermektedir. 

Bu kültürel çalışmalar içinde din ve dinle bağlantılı kavramların konu dışı kalması mümkün 
olamazdı. XIX. yüzyılın ortalarında A. Kazambek'in İslam tarihi ve Müslüman hukuku üzerine 

1 S. V. Soplenko, Doroga v arzrum, Moskova, 2000, s. 5. 
2 A. D. Jeltyakov "Russko- tııretskie kul'tıımıe svyazi", Rossiya i vostok, Petersburg, 2000, s.ll4. 
3 A. N. Kononov, İstoriya izuçeniya tyurkskih yazıkov v Rossii. Dooktyabrskoy period. Leningrad, 
1982, s. 36- 37. 
4 Aleksandr Puşkin, Ya pomnyu çudnoe mgnoven 'e, Moskova 2004, Eksmo, s. 264- 270 



incelemesi5
, İ. N. Berezin'in Türk toplumunun yaşamında dinin rolünü incelediği makalesi 

yayınlandı6 . 
Fakat yine de bütün bu çalışmaların Türk kültürü içinde yaratılan bütün değerleri bir anda 

çözümlemesi ve kendi insanları için anlaşılır kılması mümkün değildi. Özellikle ilginin ürünlerini 
vermeye başladığı bu yıllarda yapılan çalışmaların daha çok tanıtıcı nitelikte ve yüzeysel çalışmalar 
olduğu görülmektedir. 

İşte bu açıdan Mevlana ve Mesnevi üzerine yapılan ilk çalışmalar daha çok bilgilendirme 
niteliktedir. Bazen yazarlarının adının bile yer almadığı dergi yazılan da yayınlanmaktadır. Burada 
künyesini vereceğimiz bu ilk yazılar, bu grupta değerlendirilebilir. 

Pozdnev, Dervişi v musul'manskom mire, Orenburg, 1886; 
A. L-v, "Monastır' vertyaşçihsya dervişey", Russkie Vedomosti, 1872, No 50, 76 ve 200; 

"Tantsı M. v Konstantinopole", Nuvellist, 1872, No ll; 
Berç', "Dervişi- vertunı", Kaleydoskop, 1861, No 24; 
O. S., "Dervişi- plyasunı", Sevemaya Pçela, 1832, No 219, 220 ve 221. 

"Plyaska dervişey", Baboçka, 1830, No 103. 
Künyesini verdiğimiz bu yazılar arasında Sevemaya Pçela dergisi de yer almaktadır. Ne 

yazık ki araştırmarnız sırasında diğer dergilerle ilgili aynntılı bilgi bulamadık. Bu da adı geçen 
dergilerin çok kısa ömürlü olması ve toplum yaşamında belirgin bir etki bırakmamış olmasıyla da 
açıklanabilir. 

Sevemaya Pçela ise, 1825- 1864 yıllarında Petersburg'ta yayınlanmış, 1831 yılına kadar 
haftada üç kez, daha sonra günlük olarak yayınlanan bu organda dönemin yazarlannın eleştiri yazılan 
yanı sıra ufak çaplı bilimsel makaleler de yer almıştır7 • 

Türkçe'ye "Müslüman Dünyasında Dervişler" adıyla çevrilebilecek olan Dervişi v 
musul'manskom mire'nin yazarı Petr Alekseyeviç Pozdnev 1853 yılında doğmuş, Kazan ilahiyat 
Akademisi'nde okumuş bir araştırmacıdır. Yazarın 1886 yılında Orenburg'ta yayınlanan bu çalışması 
onun master tezi olarak kayda geçmiştir. Belirli bir dönem Penzen vilayeti din semineri rektörü olarak 
çalışan Pozdnev, Orenburgskiy listok adlı dergide 1884- 1886 yıllan arasında İslamiyet üzerine 
yazılar yazdığı bilinmektedir. 

N. A. Smirnov, Pozdnev'in bu çalışmasını " ... keşiş yaşamı süren birçok derviş örgütünün 
sadece ortaya çıkışını açıklamak ve onlann edinimlerini anlatmaya çalışınakla kalmıyor, aynı 

zamanda onların genel olarak "Sofizm" diye bilinen öğretilerinin özünü de açıklıyor"8 olarak 
değerlendirmektedir. Burada üzerinde duracağımız ilk çalışma bir ansiklopedi maddesidir. Bu 
maddenin yazarı kaynak olarak yukarıda verdiğimiz makaleleri kullanmıştır. 

Ansiklopedi 1896 yılında Peterburg'ta yayınlanmış ve "Entsiklopediçeskiy Slovar" adını 
taşımaktadır. AnsiklopediF. A. Brokgauz, İ. A. Efron tarafından yayınlanmıştır. Ansiklopedinin XVII. 
cildinin 850- 851. sayfalarında "Mevlevi" maddesi yer almaktadır. Ansiklopedide bu madde dışında 
Mevlana ve onun ölümsüz eseri Mesnevi üzerine hiçbir bilgi verilmemektedir. Bu maddede yazar 
daha çok Almanca eserleri kaynak kullanmış ve çok az Rusça çalışmanın adını vermiştir. Maddenin 
yazan A. K-iy adıyla geçmektedir. Ansiklopedi maddesinde şu açıklamalar yer almaktadır. 

"Mevlevi- Persler ve Türkler arasında çok yaygın, Celaleddin Rumi tarafından XIII. 
Yüzyılda kurulan dervişlik tarikatı; Kremer' e göre Mevlevilik Araplar arasında bulunmamaktadır. 
Müslüman hükümetler bu tarikatın gelişimine çok yardımcı olmuşlardır; Mevleviliği İran' dan kovan I. 
Tahmasp ve onları ateşle ve kılıçla yok etmeye çalışan Beyazet gibi hükümdarlar istisna 
oluşturmaktadır. Mevleviler Salı ve Cuma günleri birlikte "sima" adı verilen mistik bir dans icra 
ederler, dairenin ortasında şeyh oturur (o, güneşi veya sabit dünya merkezini temsil eder), onun 
yakınında (gezegenler olarak) dervişler, flüt ve davulun hüzünlü melodisi eşliğinde "Hu!" (0, Yani 
Allah!) diye bağırarak dans ederek dönerler ve böylece ekstaza ulaşırlar. Dans bir tür valsi andırır, 
ancak çiftler halinde değildir. Bu dans üstelik dervişin sorumluluklannın sembolüdür. Kendi 
çevresinde dönme her yerde olan Allah'ı aramak, dairesel olarak durmaksızın dönüş ise yeryüzü 
nimetlerine bağlı olmamak anlamına gelmektedir. Dansın başlangıcından önce Mevlevi, Celaleddin'in 
eserlerinden alınmış şarkılar (ilahi) söyler. Görünüşe göre Sufi "sima"sı Hint kökenlidir, diğer 
halkların mistik danslanyla bir dizi karşılaştırma vermektedir, bu dansiara Platon'da verilen dans .da 

5 A. Kazambek, "İstoriya islama", Russkoe slova, 1869, No 2, s. 19- 152, No 5, s. 267- 306, No 8, s. 
129- 162, No 10, s. 270- 302. 
6 

;. N. Berezin, "Musul'manskaya religiya v otnoşenii k obrazovannosti", Oteçestvennıe zapisi, 1855, 
c. 48, No 1, s. 1-40, No 2, s. 81- 108. 
7 KpamKClJl ;ıumepamypHaJl 3HlJUKllOneÔUJl 6 9-mu moMax. rocyôapcm6eH1-tOe Hay•moe U3ÔameJlbCm6o 
«CoBemcKaJt3HlJUK!loneôuR», m.6, Moskova, 1971. 
8 N. A. Smirnov, İslam Tarihi İncelemeleri, Evrensel Basım Yayın, İstanbul2005, s. 95 
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eklenebilir. "Sima" için bak. Saadi'nin "Bustan"ı (bu eserin Rusçaya tercümesi Holmogorov'un Saadi 
ile ilgili tezinde sayfa 102)"9

• 

Bundan sonra ikinci olarak ele alacağımız çalışma da bir ansiklopedi maddesidir. Bu çalışma 
biraz daha geç bir tarihe sahiptir. 1955'de yayınlanan Bol'şaya Sovetskaya Entsiklopediya adlı çok 
ciltlik çalışmanın otuz yedinci cildinde 321. sayfada Mevlana Celaleddin Rumi hakkında bilgi 
bulunmaktadır. Yine bu çalışmanın diğer cilderinde "Mevlevilik" ve "Mesnevi" hakkında bir bilgiye 
rastlanmamaktadır.Otuz yedinci ciltte yer alan madde şu bilgileri vermektedir. 

"Rumi Celoliddin (ya da Balhi, ünvanı- Mavlana) (1207- 1272), Tacik ve Fars şairi, sufizm 
ideolojisinin yayıcısı. Balh şehrinde doğdu, çocuk yaşında ülkesini terketti ve uzun seyahatlerden 
sonra Anadolu Selçuklulannın başkenti olan Konya'ya yerleşti. Buradaki Sufi tarikatı Moulavi onun 
tarafından kurulmuştur. Rumi'nin temel eseri, altı kitap ve İran dilli halkların (Tacik ve Pers) sözlü 
halk yaratıcılığından alınmış pek çok masal ve fableden oluşan "Masnavi Ma'navi" (eğitici 

dörtlükler)dir. Rumi, mistik düşünceleri vaaz etmekte, kader ve güç karşısında şikayet etmeden baş 
eğmeye çağırmaktadır. Rumi'nin lirik şiirlerinin toplamı olan "Divan"da aşın bir mistizmle, yeryüzü 
yaşamının ağırlığı düşünceleriyle doludur. Fakat Rumi'nin liriğinde gaddarlığa ve güce karşı halk 
protestosunun, halkın insancıl istemlerinin yansımalan vardır. "Masnavi" ve "Divan" dili çok açık .ve 
sade, masal ve fableler ilgi çekicidir. Rumi'nin lirik şiirleri melodik ve müzikaldir. Rumi bir dizi 
felsefi eser de yazmıştır. "Fibi na fibi" (V ariıkiarın özü) vb. onun oğlu Sultan Veled orta çağ Türk 
şiirinin kurucuları arasındadır" 10 • 

Bu maddenin sonunda yazarın kullandığı kaynaklar verilmiştir. Görülen odur ki birinci 
maddeyle ikinci madde arasında onlarca yıllık bir ara olmasına karşın kullamlan kaynaklar da pek de 
gelişme olmamıştır. Yalnız V. Derjavin tarafından Mevlana'nın bazı eserlerinin Rusçaya çevrildiği 
görülmektedir ve aynca İ. Braginskiy tarafından hazırlanan Tacik şiiriyle ilgili çalışmada 
Mevlana'dan örneklerin olduğu anlaşılmaktadır. 

Yukarıda belirttiğimiz bu ansiklopedi maddeleri dışında farklı çalışmalar da elbette söz 
konusudur. Bu çalışmalardan biri ünlü Rus şairi Radiy Gennadiyeviç Fiş'e aittir. 1924- Peterburg 
doğumlu yazar, 1952 yılında ''Türk Edebiyatında 1919- 1922 Yıllan Türk Halkının Ulusal- Özgürlük 
Savaşı" adlı yüksek lisans tezini savunmuştur. Radi Fiş uzun yıllar ülkesinde Türk edebiyatı üzerine 
yazdığı yazılar ve Sabahattin Ali, Orhan Veli ve Melih Cevdet Anday'dan yaptığı şiir çevirileriyle 
tanınmıştır. Yazarın "Ben De Haliınce Bedreddinem"11 adlı çalışması dışında Mevlana'yı konu alan 
çalışması ilk kez 1972, daha sonra 1987 yılında Moskova'da yayınlanmış ve "Bir Mutasavvıf, Bir 
Ahi hümanisti, Celaleddin Rumi Mevlana"12 adıyla Türkçeye çevrilmiştir. 2000 yılında Moskova'da 
ölen Radi Fiş, çalışmasının önsözünde "Düşünce ve çalışma olarak yaklaşık yirmi yıllık zamanımı 
almasına karşın ... "13 çalışmasının kusursuz olamayacağın belirtmekte ve "Ozan ve düşünür Mevlana, 
dinsel dogmaların boyunduruğuna karşı, insan ruhunun özgürlüğünü, Haçlı Seferleri ve fanatizmin 
şahlanış döneminde , dil, din, ırk aynmı gözetmeksizin bütün insanların eşit olduğunu, insan denen 
varlığın yüceliğini savunmuştur"14 diyerek Mevlana'ya duyduğu hayranlığı belirtmektedir. 

Bu çalışma roman tarzında olduğu için kurguda yazarın Mevlana'yı algılayış biçim ön 
plandadır. 

26 Ocak 2003 yılında ölen Annemari Şimmel'in ülkemizde de "İslamın Mistik Boyutlan''15 

adıyla bilinen çalışmasının Rusya'da 1999 yılında yayınlanması özellikle Mevlana ve genelde Sufızm 
üzerine yapılan çalışmalarda ciddi bir artış sağlamıştır. Özellikle bu tarihten itibaren Rus bilim 
adamları Annemari Şimmel'in bu eserini temel kaynak olarak kullanmışlardır. Annemari'nin 
"Mystica Dimensions of Islam" adlı bu eseri Rusçaya "Mir islamskogo mistitsizma" adıyla 

çevrilmiştir. 

Gerek İslamiyet gerkse Mevlana üzerine çalışan Rus bilim adarnlarından biri de 
A. V. Smimov'dur. Araştırmacı 2000 yılında Moskova'da yayınlanan "Novaya Filosofskaya 
Entsiklopediya" adlı çalışmaya pek çok madde yazmış ve bu maddeleri özellikle Arap- Müslüman 
felsefesi bazında incelenmiştir. Bu maddelerden bazıları şunlardır: "Atomizm", "Atribut" (san, sıfat), 

9 "Mevlevi", Entsiklopediçeskiy slovar, Peterburg, 1896, c. XVIII, S. 850- 851. 
10 Bol'şaya Sovetskaya Entsiklopediya, 1955, c. 37, s. 321. 
11 Radi Fiş, (Çeviri Mazlum Beyhan), Ben De Halimce Bedreddinem, Yön yayıncılık, Mart 1995. 
12 Radi Fiş, (Çeviri MazlumBeyhan), Bir Mutasavvıf, Bir Ahi Hümanisti, Celaleddin Rumi Mevlana, 
Yön yayıncılık, Ekim 1990, Nisan 1995. 
13 Radi Fiş, age., s. 13. 
14 Radi Fiş, age., s. 9. 
15 Annemarie Schimmel, İslamın Mistik Boyutlan (çev. Ergun Kocabıyık), Kabalcı yayınevi, İstanbul 
Ekim 2001. 
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"Blago" (hayır, yarar), "Veçnost' (ebedilik), "Beşç" (eşya, öz), "Vozmojnost'" (imkan) , 
"İsmailizm", "İşrakşizm". 

Tebliğimizin sonunda bu güne kadar Rusça olarak yayınlanmış Mevlana ile ilgili yayınlar yer 
almaktadır. Fakat bu yayınların çoğunun başlığının sufizm kavramıyla ilgili olması dikkat çekicidir.· 

Bu güne kadar Rusça olarak Mevlana üzerine yapılmış müstakil çalışmalar oldukça az 
sayıdadır. Genel olarak Sufizm, İslamiyet üzerine yazan Rus araştırmacıların bu araştırmalarında 
Mevlana'ya da yer verdiği görülmektedir. 
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